KHMERS KAMPUCHEA-KROM FEDERATION
Asia — Australia — Europe — North America
P.O.Box 193
Pennsauken, NJ 08110, U.S.A

Email: thach.thach@khmerkrom.org - http://www.ldrkrom.org
Office of the President No. 105/KKF/M/200

Urgent Appeal: Land Protests Spirals Out of Control as Vietnam
Authorities Shoot Khmer-Krom Farmers Down

Wednesday 9 April 2008

To Whom It May Concern:

Chau Lang commune, Svay Tong district, Moat Chroulk{renamed An Giang)
province - What started as a peaceful gathering by KhmemnkKfarmers seeking an
explanation to why a bridge was destroyed has tuime a full scale crackdown by
Vietnamese officials starting yesterday.

At 10pm local Vietnam time, 7 April 2008, over 1érs were deployed by Vietnamese
authorities to arrest Mr. Chau Hen, aged 55. Heintasviewed by Radio Free Asia in the

Khmer program (citizens are prohibited from listento such programs) on 7 April 2008

The villagers attempted to protect Mr. Chau Hemgathering in a large and Viethamese
police left the area.

They returned however in full force in the earlyh®(approximately 2:30am) of 8 April
2008 in a second attempt to arrest Mr. Chau Hen.

Armed with guns, the Viethamese police starteddolthrge gunshots to scare villagers
away from Mr. Chau Hen. A smoke bomb made of unkneubstance was thrown into the
home of Mr. Chau Hen rendering his 4 children imiatdy unconscious.

Some of the farmers were wounded when the gunsiretstly hit them. Amongst the
injured was Mr. Hen’s family, his wife, aged 55,ag Phon, his nephews, Chau Kha and
Chau Ban who were shot in the leg.

Two other victims, Chau Nhung and Chau An havediteghead wounds, one claiming
that they were stabbed by the Viethamese autharitie

Mr. Chau Ut house was also targeted by the autbsrtho smashed their way through his
house seeking documents. During the time, Neang,NDlaau Thi, Chau Ut's mother and
the brother of Chau Ut was in the house and redanjearies as result of the attack. Since
the attack, he has been reported missing.

Mrs. Neang Phon has reported to RFA on 9 ApriIZ{][E)82 that the victims of the
crackdown was refused medical aid.



On behalf of the Khmer-Krom farmers, especiallytaims, Mr. Chau Hen and his
family, we urgently appeal for your support to cenmth acts of violence against the
defenceless Khmer-Krom farmers by the Vietnam aittbs.

We urgently ask for your intervention by helpingrgestigate and seek the justice for the
Khmer-Krom farmers. We also ask for your help tegsure Vietnam to give immediate
medical compensation for the victims of the shaptin

Please help us help them in this difficult time.

Thank you for your kind attention. We are lookigward to hearing from you.

Respectfully Yours,

Thach Ngoc Thach
President of Khmers Kampuchea-Krom Federation
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